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_, B JMIEe JIUpEeKTOpa TI-Ha 4
JICHCTBYIONIETO HA OCHOBAHUH Y CTaBa, UMEHYEMOE B JajlbHEHIIEM
«Kiuenty,

u

TOO «EMEX», obunmaneueii smnensuar demepan Dkcrpecc
Kopmopatiia  (FedEx), B sume TreHepalbHOrO  JTUPEKTOpa
T.A.BopoObeBoit, aelicTByromeidl Ha  OCHOBAaHMM  YCTaBa,
nMeHyemoe B panbHedmeMm «[IpexcraBurenb», OKasbIBaromiee
ycayru cornacHo I[Ipukaza KI'I M® PK Ne 116 ot 14 mapta 2017
roga «O BKIIOYEHHH B PEECTP TAMOXKEHHBIX HpEACTaBUTENCH»
3aKJIFOUMIIN HACTOSIIUI JOTOBOP O HIDXKECIIEIYIOLIEeM:

1. IIpeamer qorosopa

1.1. Knuent nopydvaer, a IlpencraBurens npuHHMaeT Ha ceOs
00513aHHOCTH COBEPIICHUS] OT CBOCTO HMMEHH W IO HOpPYYEHHIO
Knmenra pedcTBHii MO TaMOXXEHHOMY OQOPMIICHUIO TPYy30B
Knuenra nepemeriaemsix mo cetu FedEx u EMEX uepe3 rpanuiy
EDC, a taxxe qpyrux OEUCTBUN MO OCYLIECTBICHHIO MPOLELYPHI
TaMOXXEHHOT0 TpaH3uTa rpy30oB Kiuenra cornacuo Kogpekca PK «O
TaMOXKEHHOM perynupoBanun B PK», oTHocuTensHO TOBapoB H
TPaHCHOPTHBIX CPEACTB (nanee — rpy3a) Kimenra Ha ycCloBUSIX,
IIPEyCMOTPEHHBIX HacTosmMM J[OroBOpOM M B COOTBETCTBHU C
Konexcom PK «O tamoxenHOM perynuposanuu B PK».

2. [IpaBa u o6s3anHOCcTH CTOPOH
2.1. Ilpasa u obazannocmu Knuenma:

2.1.1.  3abmaroBpeMEHHO  HPENOCTaBIATH  l[IpexcTaBuTeINIO
HEOOXOMUMBIE IS TaMOXKCHHOTO O(QOPMICHUS JIOKyMEHTHI
(KOHTPAKTHI, HHBOJCBI, epeBObl, CepTU(HKATEI,

PEruCTPalMOHHbIE JOKYMEHTBI, FapaHTHHHbBIC 0053aTe]IbCTBA OT
Mojy4aresi W T.I.) B COOTBETCTBHM C TpeboBaHusMH cCT.179
Kopekca PK «O TamoxenHoM perynupoBanuu B PK».

2.1.2. Yonatutb HeoOX0AUMBIE TAMOKEHHBIE TUIATEXKH U HAJIOTH 10
MI0Ia4X TAMOXKEHHOM JIEKIapaliiy Ha OCHOBAHHH IIPEJOCTaBIIIEMON
Knuenty xommm nexiapaniy Ha TOBaphl WIM IOPYYHTH OILIATY
TaMOXKCHHBIX IUIaTeXed u Hanoros [IpexcraBurento coryiacHO
Tapudam U ycIryraMm TaMOXeHHOTo npeacTaButens. [IpencraBuTens
HPHUCTYNAET K BBIIOJIHEHHIO CBOMX O0f3aHHOCTE 110 HACTOSLIEMY

JIOrOBOpPY nocie HPEIOCTABICHUS JIOKYMEHTaJIbHOTO
MOATBEPXKACHUS IPOM3BEICHHON OILIaTHI.
2.1.3.  Kuwment Bo3memaer [IpencraButemo  BO3MOXKHBIC

JIOTIOJTHUTEINIBHBIE  JIOKYMEHTAJIbHO MOATBEPKACHHBIC PAaCXO/Ibl,
CBSI3aHHBIC C TAMOXXEHHBIM JICKJIapHPOBAHUEM.

2.1.4. Tlpum opraHu3anud OIUIATBl TaMOXEHHBIX IUIATEXKEH
IpencraBurenem mo 3ampocy Kimenra, Kiment ommaumBaer
IpencraBuTento KOMIEHCAMIO aJMHHHCTPATUBHBIX DPAacXOIOB B
pa3mepe 10 % OT cyMMBbI OTUIAUEHHBIX TAMOXKEHHBIX TIJIAaTEXKEH.
2.1.5. Knuent o6s3yeTcs Bo3mecTHTh [IpeacTaBurenio BO3MOXKHBIE
JIOKyMEHTaJIbHO MOATBEP)KACHHbIE CyMMBI INTPa(HBIX CAHKIMH,

HaJOXKeHHbIX Ha IlpencraBurens TaMOXXEHHBIMH OpraHaMu
BCJICJICTBHE:

* npedoCcmasienus HeMoUHbIX UL HeOOCHOBEPHBIX C8OCHUIL;

*  npedocmaenenus — Knuewmom  Kkonuil  OOKyMeHmOS,  He

COOMBEMCMBYIOUUX OPUSUHANAM,
* 8 UHLIX CAYHAAX NPUMEHEHUs WMPAPDHbIX  CaHKyull  Ha
Ilpeocmasumens no eune Kiuenma.

Vka3aHHbIE CyMMBI JOJDKHBI OBITH oOIIadeHsl Kimentom Ha
OCHOBaHUHM OTAeNbHOTO cuera [IpencraBuTens He mo3aHee 5 (IATH)
0OaHKOBCKHX JIHEH C aThI IOTyYSHUS TAKOBOTO.

2.1.6. IlpenocTaBisTh HJOCTOBEPHYIO MH()OPMAIMIO OTHOCHTEIHHO
odopmisiemsix [IpeacraBurenem rpy30B, B COOTBETCTBUH O cT.150
Konexca PK «O rtamoxkeHHoMm perynupoBaHuud B PK», a rtawke

_, represented by the Director, Mr. |
acting on the basis of the Charter, hereinafter referred to as the
“Customer”,

and

EMEX LLP, an official licensee of Federal Express Corporation
(FedEx), represented by the Chief Executive Officer T.A.
Vorobyova, acting on the basis of the Charter, hereinafter referred to
as the “Representative”, providing services in accordance with the
Order of the SRC of the Ministry of Finance of the Republic of
Kazakhstan No. 116 dated March 14, 2017 “Concerning Inclusion
in the Register of Customs Representatives”, have entered into this
Agreement as follows:

1. Subject of the Agreement

1.1. The Customer shall instruct, and the Representative shall
undertake to perform on its own behalf and on behalf of the
Customer actions for customs clearance of the Customer’s goods
transported through the FedEx and EMEX network across the EAEU
border, as well as other actions for the implementation of the
procedure for customs transit of the Customer’s goods in accordance
with the Code of the Republic of Kazakhstan “Concerning Customs
Regulation in the Republic of Kazakhstan”, in relation to the
Customer’s goods and vehicles (hereinafter referred to as the Cargo)
on the terms and conditions provided for by this Agreement and in
accordance with the Code of the Republic of Kazakhstan
“Concerning Customs Regulation in the Republic of Kazakhstan”.

2. Rights and Obligations of the Parties
2.1. Rights and obligations of the Customer:
2.1.1. Provide the Representative with the documents necessary for
customs clearance (contracts, invoices, translations, certificates,
registration documents, warranty obligations from the recipient, etc.)
in advance in accordance with the requirements of Article 179 of the
Code of the Republic of Kazakhstan “Concerning Customs
Regulation in the Republic of Kazakhstan™.
2.1.2. Pay the necessary customs duties and taxes before submitting
the customs declaration on the basis of a copy of the Goods
Declaration provided to the Customer, or entrust the payment of
customs duties and taxes to the Representative according to the
tariffs and services of the Customs Representative. The
Representative shall commence the performance of his/her duties
under this Agreement after providing documentary evidence of the
payment made.
2.1.3. The Customer shall reimburse the Representative for any
additional documented expenses related to customs declaration.
2.1.4. When the Representative organizes the payment of customs
duties at the Client’s request, the Client shall pay the Representative
compensation for administrative expenses in the amount of 10% of
the paid customs duties..
2.1.5. The Customer shall undertake to reimburse the Representative
for possible documented amounts of penalties imposed on the
Representative by the customs authorities as a result of:
* providing inaccurate or unreliable information;
* providing by the Customer of copies of documents that do not
correspond to the originals;
* in other cases of application of penalties to the Representative
through the fault of the Customer.
These amounts shall be paid by the Customer on the basis of a
separate invoice of the Representative no later than 5 (five) banking
days from the date of receipt thereof.
2.1.6. Provide reliable information regarding the goods cleared by
the Representative, in accordance with Article 150 of the Code of
the Republic of Kazakhstan “Concerning Customs Regulation in the
Republic of Kazakhstan”, as well as bear full responsibility in case
of inaccurate information; compensate for the damage caused to the
Representative by inaccurate information, failure to pay customs




HECTH OTBETCTBEHHOCTh B IIOJIHOM O00BEME B Ciydac 3asBICHHS
HEJOCTOBEPHBIX CBEJICHHUIl; BO3MECTHTh YIIEepO, HAHECEHHBIN
[IpencraBuTento HEJOCTOBEPHOCTBIO CBEIEHU, HEYILIATON B CPOK
TaMOXXEHHBIX ~ IUIaTeXell M  HaJoroB, HECBOEBPEMEHHBIM
MpeJcTaBlIeHHEM JOKYMEHTOB, IperycMoTpeHHbIX cT.179 Konekca
PK «O TamosxeHHOM perynupoBaHuu B PK».

2.1.7. KimeHT o00s3yeTcsi CBOEBPEMEHHO OIUIAUMBATh YCIYTU
IIpencraBuTens COrnacHO BEICTABIIEMbBIM CUETaM.

2.1.8. KimeHT 00s13yeTcsi coOM0IaTh CPOKA XpaHEHUs Tpy3a IMOJ
TaMO>KEHHBIM KOHTPOJIEM.

2.1.9. B cmyyae oTka3a OT YyCIOYI'M HEMEIUIEHHO YBEIOMHTH
IIpencraBurens 06 3TOM U BO3MECTUTH PACXOJbI, CBSI3aHHBIE C
Ha4yaJIOM TAMOXXEHHOTO 0pOpMIICHUS.

2.2.Ilpasa u obsazanunocmu Ilpedcmasumens:

2.2.1 KonxcynsrupoBars KimeHnra o 1makere JIOKYMEHTOB,
HEOOXOMUMBIX IS TAMOXKEHHOTO O(GOpMIICHHS Tpy3a, COrJIacHO
JTaHHBIM ¥ MH(OpManuu npenocraBieHHoi KinenTom o kayectse u

KOJIMYECTBE, XapaKTePUCTHKAX TIpy3a, pasbacHATH KimeHty
TpeOOBaHMS  TaMOXXEHHOTO  3aKOHOAATeNbCTBa  PecmyOnuku
Kazaxcran.

2.2.2. OGecreunTh TaMOXCHHYIO OYUCTKY Tpy3a B TaMOXXCHHOM
pexxume, BbIOpaHHOM KIIHEHTOM COTJIACHO 3aKOHOJATENBCTBY,
Konmexcy PK «O tamoxeHnHoM perynupoBanuu B PK», B cpoku,
npenycmotpennslie Kogexcom PK «O TaMosxeHHOM peryiupoBaHun
B PK».

2.2.3. Ilo npocrbe Knmenta, mpu coaeiicTBHM MOCIETHETO U 3a
JIOTIOTHUTENIPHYIO ~ OIJIaTy — IONy4aTh  pa3pelicHHs, HHbIE
JIOKYMEHTBI,  BBblIaBaeéMble  TOCYHZApPCTBEHHBIMH  OpraHami,
OCYIIECTBILIIOIIMMH Pa3lIWYHble BHIBl KOHTPOJIS B OTHOILCHHUH
JIeKJIapUpyEMBIX TOBApOB.

2.2.4. [TlpeacraBuTenb BIpaBe HE HAaYMHATh TaMOXKEHHOE
opopmieHHEe 10 TpenoctaBiieHHs KIIMEHTOM MOJHOTO MaKeTa
JIOKYMEHTOB, ~ HEOOXOJWMMBIX  JUIS  JaHHOH  TpPOIEIypHIL.
[IpencraBurens He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 32 H3ICPXKKH,
BO3HUKILNE 10 MPHYUHE 3a[JEP)KKU, CBSI3AaHHOW C PacCMOTPEHHEM
Knuentom KoHTpakTa, a Takxke MOATOTOBKM KimeHTOM makera
JIOKYMEHTOB, HEOOXOAUMOTO ISl TAMOKEHHOTO 0(hOPMIIEHHSL.
2.2.5. IlpencTaBuTenh OCTABISET 32 COOOI PaBO BO3BPATUTH I'Py3
oTHpaBuTeNo, ecau OH 1o BuHe Kimmenta B Teuenue 45
KaJCHAAPHBIX JHEH C MOMEHTa MPHOBITUS TPYy3 HE TOMEIICH IO
TaMOXEHHYIO TPOLEAYPY M HET HMUCbMEHHOTO YBEIOMJICHUS OT
KnmenTa o HamMepeHUH IPOAIUTE CPOKU XPAHEHHUS TPy3a.

2.2.6. IlpeacraBuTens MMEET MPaBO 3a JONOIHUTEIBHYIO IUIATY
OpraHu30BaTh JOCTaBKy rpy3oB Mo Tteppuropun PK cormacno
NEWCTBYIOIIMM Ha J€Hb OPraHU3aliK MepeBO3KH Tapu(poB Ha
nocraBky 1o PK.

3. Omara
3.1. Knuenr omnauuBaer yciyru llpencraBuTens Ha YCIOBHSX
nonHo#t  100%  (CTONPOIIEHTHOH) NpeaBapUTENbHON  OIUIATHI
COTJIaCHO CYETy Ha OIuIaTy, BeIcTaBisieMoro llpencraButenem, B
TeueHHe 3 (Tpex) OaHKOBCKHMX [AHEH Iocje IMOMy4YeHUS cueTa
Knuentom 1o pacueHkam, ykaszanHelM B IIpeiickypanre,
SIBIIIOIIEMCS IPUIIOKEHUEM K HacTosmeMy Jlorosopy.
BankoBckue peKBU3UTHI Oy IyT yKa3aHbI B BEICTABISIEMBIX CUETaX.
3.2. IlpencraBurens MMeeT IPaBO HE BbIAABaTh O(OPMIICHHEIE
JTIOKYMEHTHI JIO TIOJITBEPK/ICHUS OIUIATHI 32 yCITyTH.
3.3. B cimywae ecnum TaMOXXEHHBIMH OpraHaMH HPOU3BOAUTCS
KOPPEKTUPOBKAa TaMOKEHHOII CTOMMOCTH M CyMMa TaMO>KEHHBIX
IuIaTexxell 1 Hajuoros yBemumuuBaeTcs, KilHeHT 00s13aH BO3MECTUTH
omnaueHnsle [IpencraBuTeneM cCyMMBl TaMOXKEHHBIX IIaTeXed U
HaJIOTOB HAa OCHOBaHMM TpefocTaBleHHbIX IIpencraButenem
IUTATE)XHBIX JIOKYMEHTOB B TeueHue 5 (MATH) OAHKOBCKUX THEH.
3.4. IloareepxknaeHue pacxonos IlpencraBuresns, CBS3aHHBIX C
TaMOXXCHHBIM ~ opopmieHneM [py3a © WHBIMH yCIIyramy,
OKa3blBaEMbIX 10 HacToseMy JlOoroBopy, OCYIIECTBISCTCS
IIpencraBurenem myTeM Mpe0CTaBICHUS Knuenty
COOTBETCTBYIOLIUX JOKYMEHTOB.
3.5.0mata mo HacrosimieMy JloroBopy MOET NPOU3BOIUTHCS
TPETHUM JIMIIOM MO corjlacoBanuto ¢ IIpencraButenem.
3.6. Omnata TaMOXCHHBIX IUIATEKEH M HAJIOrOB NPOU3BOLUTCS
Krnmenrom He mo3qHee AHS perucTpanun Jlekaapayuy Ha TOBapHL.

duties and taxes on time, untimely submission of documents
provided for by Article 179 of the Code of the Republic of
Kazakhstan “Concerning Customs Regulation in the Republic of
Kazakhstan”.
2.1.7. The Customer undertakes to pay for the services of the
Representative in a timely manner in accordance with the invoices
issued.
2.1.8. The Customer undertakes to comply with the terms of storage
of the cargo under customs control.
2.1.9. In case of cancellation of the service, immediately notify the
Representative thereof and reimburse the costs associated with the
start of customs clearance.
2.2. Rights and obligations of the Representative:
2.2.1 Advise the Customer on the package of documents required for
customs clearance of the cargo, according to the data and
information provided by the Customer on the quality and quantity,
characteristics of the cargo, explain to the Customer the
requirements of the customs legislation of the Republic of
Kazakhstan.
2.2.2. Ensure customs clearance of the cargo in the customs regime
selected by the Customer in accordance with the legislation, the
Code of the Republic of Kazakhstan “Concerning Customs
Regulation in the Republic of Kazakhstan”, within the terms
provided for by the Code of the Republic of Kazakhstan
“Concerning Customs Regulation in the Republic of Kazakhstan”.
2.2.3. At the request of the Customer, with the assistance of the latter
and for an additional fee, obtain permits, other documents issued by
state bodies carrying out various types of control in relation to the
declared goods.
2.2.4. The Representative has the right not to start customs clearance
until the Customer provides a full package of documents necessary
for this procedure. The Representative shall not be liable for the
costs incurred due to the delay associated with the Customer’s
consideration of the contract, as well as the preparation by the
Customer of the package of documents required for customs
clearance.
2.2.5. The Representative reserves the right to return the cargo to the
Sender if, through the fault of the Customer, the cargo is not placed
under the customs procedure within 45 calendar days from the date
of arrival and there is no written notification from the Customer
about the intention to extend the storage period of the cargo.
2.2.6. The Representative has the right to arrange the delivery of
goods in the territory of the Republic of Kazakhstan for an additional
fee in accordance with the tariffs for delivery in the Republic of
Kazakhstan effective on the day of organization of transportation.
3. Payment
3.1. The Customer shall pay for the services of the Representative
on the terms of full 100% (one hundred percent) advance payment
according to the invoice issued by the Representative, within 3
(three) banking days after receipt of the invoice by the Customer at
the rates specified in the Price List, which is an Appendix to this
Agreement.
Bank details will be provided on the invoices issued.
3.2. The Representative has the right not to issue the executed
documents until the payment for the services is confirmed.
3.3. In the event that the customs authorities adjust the customs value
and the amount of customs payments and taxes increases, the
Customer is obliged to reimburse the amounts of customs payments
and taxes paid by the Representative on the basis of payment
documents provided by the Representative within 5 (five) banking
days.
3.4. Confirmation of the Representative’s expenses related to
customs clearance of the Cargo and other services provided under
this Agreement shall be carried out by the Representative by
providing the Customer with the relevant documents.
3.5. Payment under this Agreement may be made by a third party in
agreement with the Representative.
3.6. Payment of customs duties and taxes shall be made by the
Customer no later than the day of registration of the Goods
Declaration.
3.7 The services of the warechouse where the goods are placed are
paid by the Customer according to the existing prices of this
warehouse, in the manner and terms established at the warehouse.




3.7 Yenyru ckiaja, Ha KOTOPOM pa3MelleH TOBap, OIUIauMBaIOTCS
KineHTOM 1O CyLIECTBYIOLIIMM pacleHKaM JaHHOIO CKiIaja, B
HOPSI/IKE ¥ CPOKAX, YCTAHOBJICHHBIX Ha CKIIAJIE.

3.8. IlpeacraBuTens BHpaBe U3MEHATH TapU(bl HA OKa3bIBaCMbIC
YCIIYTH, NIPEJBAPUTENIBHO IIMCBMEHHO (B TOM YMCIIE HOCPEACTBOM
JIEKTPOHHOH NouTHl) yBegomuB Kimenra 3a 10 (decars) pabounx
JTHEH.

4. OrBercTBeHHOCTH CTOpPOH.
4.1. KnaueHT HeceT BCIO TIIOJIHOTY OTBETCTBEHHOCTH Iepel
TaMO>KECHHBIMHM OparaHaMH 3a MpeJCTaBICHHbIE JOKYMEHTHl U 3a
COOTBETCTBUE Tpy3a INPEACTABICHHBIM ITOKYMEHTaM C MOMEHTa
BBIIIyCKa TOBApOB M TPAHCIIOPTHBIX CPEICTB IOJ] ONPEAEICHHYIO
TaMOXKECHHYIO IIPOLEAYPY.
4.2.  OTBETICTBEHHOCTb 3a HEYIUIaTy, 3a HENOJHYH U
HECBOEBPEMEHHYIO OIUIAaTy TaMOXXEHHBIX HAJIOTOB M IUIaTeXeH, Kak
B MOMEHT TaMO)KEHHOTO O(OpPMIEHHs, TaKk M IIOCIE BBITyCKa
TOBapoB, HeceT KIMEHT B COOTBETCTBUM C JIEHCTBYIOIIUM
3akoHoAaTenbcTBOM PK.
43B cioydae HENpENOCTaBICHUS W/WIM HECBOCBPEMEHHOTO
npenocTaBieHnss KimeHToM BceX JOKYMEHTOB, HEOOXOIHMMBIX H
JIOCTAaTOYHBIX [IpeacTaBUTeINio Ul OCYIIECTBICHUS TaMOXKEHHOTO
odopmienus ['py3a 1 oka3aHUS HHBIX YCIIYT, IPH HAIMYHH OLINOOK,
HECOOTBETCTBUI mbo HEJIOCTOBEPHOH, HEJIOCTaTOYHOH
nH(opManuu B TNPEIOCTaBICHHBIX JOKyMEHTaX, HPH HeoIulaTe
3a071arOBpeMEHHO  00s3aTeNbHBIX IUIATEXKEH TOCYIapCTBEHHBIM
opraHaMm, OpraHU3aLUsIM, yupexaeHusM KineHT mpuHHMaeT Ha
ceOs1 pHCK, CBA3aHHBIM C 3aJEP)KKOH CPOKOB TaMOXXEHHOTO
odopmnenus I'py3a n okxazanus uHbIX ycuyr IIpeactaBurenem, ux
KauyeCTBOM U JIOCTOBEPHOCTHIO, BKIIIOYAsl, B TOM YHCIE, IUIATEXH U
mrpadHble  CaHKIHUH, KOTOPBIE MOTYT BO3HUKHYTH IIpH
CBEpXHOPMATUBHOM XpaHEHHHM Tpy3a W IPHUBICYCHHH K
OTBETCTBEHHOCTH II0 TAMOXXCHHOMY M HWHOMY 3aKOHOJATENILCTBY
yTiaTa HeyCTONKH, ITpadoB, IEHH WK BO3MEIIEHHE YObITKOB, HE
ocBoOokaaroT CTOpPOHBI OT HCIOJHEHHS O0s3aTeIbCTB 110
HacToswemy Jlorosopy.
4.4. IlpencraBuTenb HECET OTBETCTBEHHOCTH Nepen Kirentom npu
HaJIMYMH  CBOEH BHHBI B  TOPSAKE,  IPEIYCMOTPEHHOM
JieiicTByOMMM 3aKkoHOAaTenbcTBOM PK.
4.5. IlpencraButens B COOTBETCTBUH C TpeOoBaHMAMH cTaTbu 494
Konmexkca PK «O TamoxxeHHOM perymupoBanuu B PecryOnmke
Kazaxcran», He HeceT OTBETCTBEHHOCTH II0 COBEpIICHUIO
TaMO>KEHHBIX OIlepanuii, CBS3aHHBIX C COOII0AEHHEM TPEOOBaHUH 1
YCTIOBHH, 3asBIE€HHBIX TaMOXKEHHBIX IPOLEAYP, a TaKKe HHBIX
00s13aHHOCTEH, KOTOpBIE B COOTBETCTBUM C TaMOXEHHBIM
3aKOHOJIATETIHCTBOM TaMOXKCHHOTo coro3a u () PecrmyOmmkn
Kazaxcran Bo31araroTcst TOJIbKO Ha HPEICTABIISIEMOE MM JIHIIO.
4.6. IlpeacraBuTenrp  He  HeceT  OTBETCTBEHHOCTb 32
HECBOEBPEMEHHOE JIEKIApUPOBAHKE, IIPEIOCTaBICHIE JOKYMEHTOB
U TIpeIbsABICHUE TaMOXKEHHBIM oOpraHaMm I'pys3a, MOAJIEKaIlero
TaMOXKEHHOMY O(OPMIIEHHIO B COOTBETCTBUH C JIEHCTBYIOIIUM
TaMOXXCHHBIM 3aKOHOZaTeNbCcTBOM PecmyOiuku Kasaxcran u
TaMOXXEHHBIM PEXUMOM, 3asBisieMbIM KnmeHToMm, B ciydae
HecoOmoiennst KimmenToM Jo0bIX 00s3aTeNbCTB 110 HACTOSIIEMY
Jlorosopy.
4.7. KnueHT HeceT OTBETCTBEHHOCTH 32 HECOOIIOIeH e TpeOoBaHu
Py CMOTPEHHBIX Jorosopowm, B TOM qHcIe 3a
HECBOEBPEMEHHOCTh ~ IPEJOCTABIICHUS, HENOCTOBEPHOCTh U
HETIOJHOTY CBEJICHHH, uHpopmarmu u JOKYMEHTOB,
mpefocTaBleHHbIX I[IpencTaBurento A Lened  TaMOXKXEHHOTO
o(opMIIEHHs ¥ OKa3aHUs MHBIX YCIIYT MO HacTosmeMy JloroBopy, 1
Bo3Memaer llpencraButento Takue yOBITKH, B TOM UHCIE
mrpadHble CAHKIUH, BO3JIOXKEHHBIE TaMOXXEHHBIM OpPIraHOM Ha
IpencraBurens pe3yabrare npegocrapieHus KilmeHToM HemoMHBIX
W/WIM HEJXOCTOBEPHBIX CBEJCHHH B OTHOIICHUH JACKIApHPYEMOTO
I'py3sa.
4.8. Tamoxxennslii [IpencraButens He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a
HECBOEBPEMEHHOE JIEKIapUPOBaHHE, IPEIOCTaBIEHIE JOKYMEHTOB
U TIpeABSIBICHHE TaMOXKEHHBIM OpPraHaM TOBAapoOB, MOIJIEKAIINX
TaMOXXEHHOMY O(OPMIIEHHIO B COOTBETCTBUH C JEHCTBYIOIIUM
TaMOXKCHHBIM  3aKOHOJATeNsCTBOM PecryOmmukn  Kasaxcran wu
TaMOXKXCHHBIM pPEXUMOM, 3asBisieMbIM KimeHnToMm, B ciydae
HecoOmoieHnst KimeHToM Jo0BIX 00s3aTeNbCTB 110 HACTOSIIEMY

Jorosopy.

3.8. The Representative has the right to change the tariffs for the
services provided by notifying the Customer in writing (including
by e-mail) 10 (ten) business days in advance.

4. Liability of the Parties.
4.1. The Customer bears full responsibility to the customs authorities
for the submitted documents and for the compliance of the cargo
with the submitted documents from the moment of release of goods
and vehicles under a certain customs procedure.
4.2. Responsibility for non-payment, for incomplete and untimely
payment of customs taxes and payments, both at the time of customs
clearance and after the release of goods, is borne by the Customer in
accordance with the current legislation of the Republic of
Kazakhstan.
4.3. In case of non-provision and/or untimely provision by the
Customer of all documents necessary and sufficient to the
Representative for customs clearance of the cargo and provision of
other services, in case of errors, inconsistencies or unreliable,
insufficient information in the provided documents, in case of non-
payment of mandatory payments to state bodies, organizations,
institutions in advance, the Customer assumes the risk associated
with the delay in customs clearance of cargo and other services
provided by the Representative, their quality and reliability,
including, but not limited to, payments and penalties that may arise
in case of excess storage of cargo and prosecution under customs
and other legislation, payment of penalties, fines, forfeits or
compensation for losses, do not release the Parties from fulfilling
their obligations under this Agreement.

4.4. The Representative shall be liable to the Customer in case of his
fault in the manner prescribed by the current legislation of the
Republic of Kazakhstan.

4.5. In accordance with the requirements of Article 494 of the Code
of the Republic of Kazakhstan “On customs regulation in the
Republic of Kazakhstan”, the Representative shall not be liable for
customs operations related to compliance with the requirements and
conditions, declared customs procedures, as well as other obligations
that in accordance with the customs legislation of the Customs
Union and (or) the Republic of Kazakhstan are imposed only on the
person represented by him.

4.6. The Representative shall not be liable for untimely declaration,
provision of documents and presentation to the customs authorities
of the Cargo subject to customs clearance in accordance with the
current customs legislation of the Republic of Kazakhstan and the
customs regime declared by the Customer, in case of non-
compliance by the Customer with any obligations under this
Agreement.

4.7. The Customer shall be liable for non-compliance with the
requirements provided for by the Agreement, including for the
untimely provision, inaccuracy and incompleteness of the
information, information and documents provided to the
Representative for the purposes of customs clearance and the
provision of other services under this Agreement, and shall
reimburse the Representative for such losses, including penalties
imposed by the customs authority on the Representative as a result
of the Customer’s provision of incomplete and/or inaccurate
information in respect of the cargo being declared.

4.8. The Customs Representative shall not be liable for untimely
declaration, provision of documents and presentation to the customs
authorities of goods subject to customs clearance in accordance with
the current customs legislation of the Republic of Kazakhstan and
the customs regime declared by the Customer, in case of non-
compliance by the Customer with any obligations under this
Agreement.




4.9. Knuenr obs3yeTcst He3aMeUIMTENILHO, HE M03/JHee OKOHYAHHMS
CJIEIYIOIIEro pabouero AHs ¢ AaThl MONYUYEHHUs aKTa O Pe3ybTaTax
TaMO>KECHHOH MPOBEPKHU, €CIIM B HEM yKa3aHBI IIPaBOHAPYILICHUS B
cdepe TaMOKEHHOTrO Jieda, JONYLICHHBIE IPU TAMOKEHHOM
odopmienny, npousseaeHHOM lIpencTaBurenem Mo HacTOSILIEMY
JloroBopy, HalpaBHTh KOIHMIO aKTa O pe3yJjbTaTaXx TaMOXXEHHOH
MIPOBEPKU Ha DJIEKTPOHHYIO IouTy IIpencraBurerns, yKazaHHYIO B
1.8.7. Hactosuero Jlorosopa.

4.10. KitmeHT 006s13yeTcst He3aMeIJIMTEIbHO, He MO3Hee OKOHYAHHUS
creytomero pabo4ero AHs C JaThl MONTYyYEHUs! YBEIOMIICHUS O
MOTaIIeHNH 3aJ0JKEHHOCTH 110 TAMO>KEHHBIM IIJIaTeXaM, HaJloraM
U TIEHAM, HalpaBUTh KOIHUIO TaKOro yBeAOMIEHHA Ha (akc,
3NEKTPOHHYI0 1ouTy TamoxeHHoro IIpencTaBurens, yka3aHHbIE B
paznene 8 Hacrosiuiero JloroBopa.

4.11. Ilpu BBIIBIEHUH B X0J/I€ TAMOKEHHOTO KOHTPOJISI OCHOBaHUH
JUIL  TOIOJIHUTENIFHOTO HAYHCICHUS TAMOXEHHBIX MOIUIMH H
nanoroB IlpencraBurens m KimeHT mpoBoIsT IeperoBopsl Ha
MpeAMeT yCTAHOBIEHHs BHHBI KaxJoi n3 CTOpOH B HapyLIeHHH
TaMOXXEHHOTO ~ 3aKOHOJATENbCTBA B  YaCTH  HEMPABUILHOTO
HCUHMCNICHUS, HEMONHOTHI U  HECBOEBPEMEHHOCTH  YIUIAThI
TaMOXKEHHBIX TOLUIMH M HanoroB. IleperoBopel 1Mo gaHHOMY
BOIIPOCY MOJDKHBI OBITH 3aBEpIICHEI HE IO3/Hee, 4eM 3a 2 (1Ba)
pabounx JmHS IO OKOHYAHMS CpOKa, YCTAaHOBJICHHOTO B
YBEJOMJICHHM  TaMOKCHHOTO  OpraHa Uil IOTaIleHHS
3a0JDKEHHOCTH 110 TAMOXKEHHBIM ITOIIUTHHAM M HaJOTaM.

4.12. B ciyuae otrcyrctBus BuHbl llpencrasurens, Kiuent
TapaHTUPYET, YTO UCTIOIHUT OOSA3aHHOCTH IO YIUIaTe TAMOXKEHHBIX
MONITMH M HAJOTOB €AWHOIMYHO B CPOKH, YCTAHOBJIECHHbBIE B
YBEIOMIIEHHH TaMO>KEHHOT'O OpraHa.

4.13. Ecnu pu oTcyTCTBUM BUHEI [IpeicTaBuTens B HENMPaBUIEHOM
HCUHCIICHHH TaMOXXCHHBIX MOIUIMH M HAJOrOB, TaMOXXCHHEIE
OpraHbl  NPHUMEHSAT  Mephl  NPUHYAUTEIFHOTO  B3BICKAHMS
3apomkenHocTn Kimenta k IlpencraBuremo, KimeHt o0s3yercs
BO3MECTHUTH yOBITKH, KOTOPBIE BOHUKHYT y [IpeacTaButerns B B3N
C TpPUMEHEHHEM K HEMY CO CTOPOHBI TAMOXKEHHBIX OpPraHOB
croco0oB oOecredyeHHs MOrameHusl 3aJ0/KEHHOCTH. B sToMm
cinyyae KimeHT o00s3yercs MepedynciuTh Ha PacueTHBIM CUeT
IIpencraButens B3bICKAHHYIO C TOCIEAHETO CyMMy B TedeHHe 1
(omHOTO) padovero JHS C MOMEHTA IIOMYYEHHS YBEJOMIICHUS OT
IpencraBurens. B cimydae HapyIIeHHS CPOKOB BO3MELICHHS
yobrTkoB IlpencraBurens BpaBe HauucIuTh KiMEeHTY IeHIO B
pasmepe 5% (IATH TNPOLEHTOB) 3a KaXIBIH JEHb IPOCPOUKH
UCTIONIHEHUSI  00s3aTeNIbCTBa MO  BO3MENIEHUIO  B3BICKAHHOU
3a0JDKEHHOCTH 110 TAMOXKEHHBIM IIIaTeXkaM U HaJIoraM.

4.14. Ecmm Kument mnpumer pemeHue 00 00XaloBaHUU
YBEAOMIIEHHS O TIOTAMICHUH 3aJ0JDKEHHOCTH IO TaMOXEHHBIM
IUTaTeXXaM ¥ HajioraM, OH 00s3aH IPHUBJIEYS K yYacTHIO B CyIeOHOM
pasbuparensctBe [IpencraButens B KadecTBE TPeTbed CTOPOHEI,
3asBIIIIONIEH CaMOCTOSTEIbHBIC TPEOOBAHMSL.

4.15. Ecmum B pesynbTare IEpEeroBOpPOB, IPOBEICHHBIX B
COOTBETCTBUU C paszaenoM 6 Hacrtosmero Jlorosopa, CTOpOHbI He
JIOCTUTHYT COTJIACHSI IO BOMPOCY YCTAHOBJIEHHS] BUHOBHOT'O JIMI[A B
HETIPaBHJIBHOM HAYUCICHHH TaMOXKEHHBIX IOLUIMH U HAJIOTOB,
Knuent npuHumaer Ha cebs 00s3aTEIBCTBO CBOEBPEMEHHO
00>kaJIOBaTh yBEIOMIJICHHE TaMOXXEHHOTO OpraHa M TE€M CaMbIM
nepearh pa3penieHne cruopa B Cyz.

4.16. Ilpu paspemenun cropa B cyiae CTOpoHEI 00s3yroTcst Oe3
IIPeIBapUTEIILHOTO IINCBMEHHOTO COTIacoBaHus Jipyroit CTopoHoH
HE MpU3HABaTh OOOCHOBAaHHBIMHM AaKT TAMOXXEHHOW IIPOBEPKH,
YBEIOMIJIEHHS O TIIOTAMIEHUH 3aJ0JDKEHHOCTH IO TaMOXEHHBIM
IUIaTeXaM, HajoraM M IEHAM M HE COBEpLIaTh WHBIE IEHCTBUS,
KOTOpbIe MOIJM OBl BBIpaXaThb COOOH MpsIMOE HIM KOCBEHHOE

npu3HaHHe OOOCHOBAHHOCTH  HAYMCICHMS  JONOJHHTEIBHBIX
TaMO>KCHHBIX ITOIUTHH W HAJIOTOB.
4.17. B mobom ciayuae KimeHt 00s3aH IpenocTaBUTH

IpencraBuTento KONMU JIOKyMEHTOB, HMMEIONIME OTHOLIEHHE K
TaMOXKCHHBIM OIIEpalMsM, COBEpIICHHBIM IIpencraBureneM, B
TeueHue | (oxHoro) pabodero AHS C MOMEHTAa IOIyYeHHs
COOTBETCTBYIOMIEro 3ampoca ot IIpencraBurens.
4.18.IlpenctaBuTens HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a JeHCTBUS
Knuenra, coBepiiaemble B OTHOLIEHHH IPY30B, MOCIE 3aBEPIICHUS
MIPOLIETyPHI TAMOXEHHOTO TPAH3HTA.

4.19.Ymnara HeycToiiku, mrpadoB, IEHH WIM BO3MEIICHHE
YOBITKOB, HE OCBOOOKAAIOT CTOPOHBI OT HCIIOJHEHHS 003aTEIbCTB
10 HacrosuieMy Jlorosopy.

4.9. The Customer undertakes to immediately, no later than the end
of the next business day from the date of receipt of the report on the
results of the customs inspection, if it indicates violations in the field
of customs committed during customs clearance carried out by the
Representative under this Agreement, to send a copy of the act on
the results of the customs inspection to the Representative’s e-mail
specified in Clause 8.7. of this Agreement.

4.10. The Customer undertakes to immediately, no later than the end
of the next business day from the date of receipt of the notice of
payment of debts on customs payments, taxes and penalties, to send
a copy of such notice to the fax and e-mail address of the Customs
Representative specified in Section 8 of this Agreement.

4.11. In the event that the grounds for additional accrual of customs
duties and taxes are revealed in the course of customs control, the
Representative and the Customer shall negotiate to establish the guilt
of each of the Parties in violation of customs legislation in terms of
incorrect calculation, incompleteness and untimely payment of
customs duties and taxes. Negotiations on this issue shall be
completed no later than 2 (two) working days before the end of the
period established in the notification of the customs authority for the
payment of debts on customs duties and taxes.

4.12. In the absence of the Representative’s fault, the Customer
guarantees that he will fulfill the obligation to pay customs duties
and taxes solely within the time limits established in the notification
of the customs authority.

4.13. If, in the absence of the Representative’s fault in the incorrect
calculation of customs duties and taxes, the customs authorities
apply measures of compulsory collection of the Customer’s debt to
the Representative, the Customer undertakes to reimburse the losses
that the Representative incurs in connection with the application by
the customs authorities of methods to ensure the repayment of the
debt. In this case, the Customer undertakes to transfer the amount
recovered from the latter to the Representative’s current account
within 1 (one) business day from the date of receipt of the
notification from the Representative. In case of violation of the terms
of reimbursement of losses, the Representative has the right to
charge the Customer a penalty in the amount of 5% (five percent)
for each day of delay in the fulfillment of the obligation to reimburse
the collected debt on customs payments and taxes.

4.14. If the Customer decides to appeal against the notice of payment
of debts on customs duties and taxes, he is obliged to involve the
Representative in the court proceedings as a third party making
independent claims.

4.15. If, as a result of negotiations conducted in accordance with
Section 6 of this Agreement, the Parties fail to reach an agreement
on the issue of identifying the guilty person in the incorrect
calculation of customs duties and taxes, the Customer undertakes to
appeal the notification of the customs authority in a timely manner
and thereby refer the dispute resolution to the court.

4.16. When resolving a dispute in court, the Parties undertake,
without prior written agreement of the other Party, not to recognize
as justified the act of customs inspection, notifications on the
repayment of debts on customs payments, taxes and penalties and
not to perform other actions that could express direct or indirect
recognition of the validity of the accrual of additional customs duties
and taxes.

4.17. In any case, the Customer is obliged to provide the
Representative with copies of documents related to customs
operations performed by the Representative within 1 (one) business
day from the date of receipt of the relevant request from the
Representative.

4.18. The Representative is not responsible for the Customer’s
actions in relation to the goods after the completion of the customs
transit procedure.




4.20.CTOpoHBI HE MOTYT IIepelaBaTh CBOM 00s3aTENbCTBA
MIOJTHOCTBIO MJIM YaCTHYHO 0€3 MPeABapUTEIFHOTO COrIachsl Apyron
CTOPOHBI.
5. ®opc-maxop

5.1. ®opc-Maxxkop O3HauyaeT CHUILy, ACHCTBHE KOTOPOW JISKUT BHE
chepbl KOHTPOIS CTOPOHBI, YTO MOXET CTarh HPUIUHON
HEUCTIOJHEHUsI CTOPOHOM yclioBHiA Hactosiiero Jlorosopa.

5.2. DTO HEHUCIONHEHUE HE SABJIACTCS CIEACTBUEM XaJaTHOIO
OTHOIIICHHSI CTOPOHBI K CBOMM 00s3aTeNIbCTBAM B CIIydae, €cin
cTOpoHa OblJa HE B COCTOSIHUM IPEONoNeTh AedcTBUEe (opc-
Ma)XOPHBIX CHJI JIOCTYIHBIMH pasyMHBIMH cpenctBamu. Popc-
Ma)XOpHBIE  OOCTOSITENbCTBA BKJIIOYAIOT BOCHHBIE JEHCTBHUA,
BOCCTaHHUS, 3a0aCTOBKM M JApYI'H€ NPOMBILIUICHHBIE BOJIHEHHUS,
[OXKaphl, 3CMIJICTPACCHUSA, MOJHUHU, HEXApPaKTEPHO CYPOBBIC
[OTO/IHbIE YCJOBHUS, IITOPMbI, HAaBOJAHEHUS, B3pBIBBI, aBapHUU.
[IpaButenscTBeHHbIE 3anpeThl, [[paBUTENILCTBEHHBIE 3a1€PKKU HITH

Oe3zeiicTBUe, CYNICCTBCHHBIC W3MCHEHHS 3aKOHOAATEIBCTBA
Pecnybmuxku  Kaszaxcran B o0macTh  TaMOXEHHOTo  feda,
MPEMATCTBYIOINE HCIIOJTHEHHIO [pencraBurenem CBOHUX
00513aTEIbCTB.

5.3. CropoHa, U1 KOTOPOii co3/1al1ach HEBO3MOKHOCTh UCTIOTHEHUS
JloroBopa, 0JKHa O HACTYIUIEHUH M IPEKPAICHUH 00CTOSTEIIBCTB,
MIPETSTCTBYIOMUX HCIOIHEHHUIO IOTOBOpPA, HEME/UIEHHO H3BECTHTh
IpyTyro cTopoHy. OOcTosTenbcTBa (POpC-Maxopa TOKHBI OBITH
MOATBEPKAEHBI TOKYMEHTAMH COOTBETCTBYIOIINX OPTaHOB.

6. PaccmoTpeHne ciopos

6.1. CTopoHBI NPUMYT BCE MEphl K Ppa3peUICHUIO CIOPOB M
pasHoryacuif, BO3HHMKAIOI[MX IPH MWCIIOJHEHUH HACTOSILETO
JloroBopa, ImyTeM MpOBE/ICHNs] COBMECTHBIX MEPETOBOPOB.
6.2. B cinydae BOSHUKHOBEHMS HENPEONOJUMBIX Pa3HOITIACUHU 110
HacTosieMy Jlorosopy crop OyzeT paccMaTpuBaThes B CyneOHOM
MIOPSIIKE COTIIACHO 3aKOHOAATENbCTBY PecryOmmkn Kazaxcran.
6.3. B cioydae He IOCTHIKCHMS CTOPOHAMHU B XOJ€ IEPErOBOPOB
corjacus 10 YPEeryiMpoBaHHIO CIOPHBIX BONPOCOB, CIOP
nepenaercs B Crienuaa3upoBaHHbINH MEXpaiOHHBIN
9KOHOMMYECKHH CyJI I.AJIMaThl A7 PACCMOTPEHUSI B COOTBETCTBUU
¢ 3aKoHOofaTenbeTBOM PecnyOnuku Kazaxcra.
6.4. Tenerpapusle, (aKCUMWIIBHBIC, OJICKTPOHHOH  IMOYTHI
COOOIIEHUSI M TEJIEKCHBIE M3BEUICHUS HMEIOT COOTBETCTBYIOILIEE
OpUTUHAIIBLHBIM FOPUINYECKOE 3HAYECHHUE B IIOCJICAYIOIUX COPax, B
TOM 4HcCie B apOUTPaXkHBIX, CyJeOHBIX OpTaHaX MEXy CTOPOHAMH
HacTosuero JJorosopa.

7. IIpoune ycjaoBus
7.1. B cnyyae He NPEJOCTaBICHUS W/WIH HECBOESBPEMEHHOIO
npenocTaBieHuss KineHTOM BceX JOKYMEHTOB, HEOOXOIMMBIX U
nocrarounslx [IpencraBuTento Al OCYHIECTBICHUS TaMOKEHHOIO
oopMIIeHNS TPy3a M OKa3aHHs HHBIX YCIIYT, P HAJTMIHU OMINOOK,
HECOOTBETCTBUIL mbo HEI0CTOBEPHOI], HE0CTaTO4HOU
nH(opManuu B TNPEIOCTaBICHHBIX JOKyMEHTaX, HPH HeoIulaTe
3a071aroBpeMEHHO  00s3aTEeNbHBIX IUIATEXKEH TOCYIapCTBEHHBIM
opraHaMm, OpraHU3aLUsIM, yupexaeHusM KiueHT mpuHHMaeT Ha
ce0Os1 pHCK, CBA3aHHBIM C 3a/epXKKOH CPOKOB TaMOXXEHHOTO
odopmieHHs Tpy3a U oKa3aHHs MHBIX ycuyr IlpeacraButenem, ux
Ka4eCTBOM U JOCTOBEPHOCTHIO, BKIIOUYAsi, B TOM YHUCIIE, IIIATEXKU U
mrpadHble  CaHKIHUH, KOTOPBIE MOTYT BO3HUKHYTH IIpH
CBEpXHOPMATUBHOM XpaHEHHHM Tpy3a W IPHUBICYCHHH K
OTBETCTBEHHOCTH 110 TAMOXKEHHOMY U MHOMY 3aKOHOJATEIIbCTBY.
7.2. CraBku, ykasaHHele B llpelickypaHTte, SBIAOLIEMCS
[Ipunoxxennem k Hacrosiemy JloroBopy, IEHCTBUTENBHBI IPU
npenocTaBieHud KineHTOM BceX MOKyMEHTOB, HEOOXOIUMBIX M
JocTaTouHbIX IIpeacTaBuTento Ui OCYIIECTBICHUS] TAMOXKXEHHOTO
odopmieHHs Tpy3a M OKa3aHMS HHBIX YCIYT, CBS3aHHBIX C
TaMO>KCHHBIM 0(hOpMIIEHHEM, TTOJIy9eHHEM U JOCTaBKOH Ipy3a.
7.3. B oOTHOIIEHMM YCIIOBHH, HEYpEryIMpPOBAaHHBIX HACTOSILUM
JIOTOBOPOM, CTOPOHBI OyIyT PYKOBOJCTBOBATHCS HEHCTBYIOIINM
3aKoHOJaTeIbcTBOM PecryOnmku Kazaxcran.
7.4. Hacrosimuii JOroBOp COCTaBJICH Ha PYCCKOM SI3bIKE B JIBYX
9K3EMILTPax JUlsl KaXJOH U3 CTOPOH.
7.5. Hactosimuil 10oroBop BCTYIAeT B CUIIy C MOMEHTA MOANNUCAHUS
€ro cTopoHamH u feiictyet 1o 31.12.2026r.
7.6. CTOpoHBI B OJHOCTOPOHHEM IOpSAKE BIpPaBe JIOCPOUHO
IIPEKpaTUTh JEeHCTBHUE JOTOBOPa, M3BECTUB IMMCHMEHHO 3a 1 (oauH)
MeCSIl JIPYTYI0 CTOPOHY 00 OKOHYaHWH JEHCTBHH CBOHX

4.19. Payment of penalties, fines, forfeits or compensation for losses
does not release the parties from the fulfillment of obligations under
this Agreement.

4.20. The Parties may not transfer their obligations in whole or in
part without the prior consent of the other Party.

5. Force Majeure Circumstances

5.1. Force majeure means a force that is beyond the control of a
Party, which may cause a Party to fail to fulfill the terms of this
Agreement.

5.2. This failure is not the result of a Party’s negligence in the event
that the Party was unable to overcome the force majeure force by
reasonable means available. Force majeure events include
hostilities, insurrections, strikes and other industrial disturbances,
fires, earthquakes, lightning, uncharacteristically severe weather
conditions, storms, floods, explosions, accidents. Government
prohibitions, government delays or inaction, significant changes in
the legislation of the Republic of Kazakhstan in the field of customs
that prevent the Representative from fulfilling its obligations.

5.3. A Party for which it is impossible to perform the Agreement
shall immediately notify the other Party of the occurrence and
termination of circumstances preventing the performance of the
Agreement. The circumstances of force majeure must be confirmed
by the documents of the relevant authorities.

6. Dispute Resolution
6.1. The Parties will take all measures to resolve disputes and
disagreements arising during the execution of this Agreement
through joint negotiations.
6.2. In the event of insurmountable disagreements under this
Agreement, the dispute will be considered in court in accordance
with the legislation of the Republic of Kazakhstan.

6.3. If the Parties fail to reach an agreement on the settlement of
disputable issues during the negotiations, the dispute shall be
transferred to the Specialized Inter-District Economic Court of
Almaty for consideration in accordance with the legislation of the
Republic of Kazakhstan.

6.4. Telegraphic, facsimile, e-mail messages and telex notices have
the corresponding legal value in subsequent disputes, including
arbitration and judicial bodies between the Parties to this Agreement.

7. Miscellaneous

7.1. In case of non-provision and/or untimely provision by the
Customer of all documents necessary and sufficient for the
Representative to carry out customs clearance of cargo and provision
of other services, in case of errors, inconsistencies or unreliable,
insufficient information in the submitted documents, in case of non-
payment of mandatory payments to state bodies, organizations,
institutions in advance, the Customer assumes the risk associated
with the delay in customs clearance cargo and the provision of other
services by the Representative, their quality and reliability,
including, but not limited to, payments and penalties that may arise
in case of excessive storage of cargo and prosecution under customs
and other legislation.

7.2. The rates specified in the Price List, which is an Appendix to
this Agreement, are valid if the Customer provides all the documents
necessary and sufficient for the Representative to carry out customs
clearance of the cargo and provide other services related to customs
clearance, receipt and delivery of the cargo.

7.3. With respect to the terms and conditions not regulated by this
Agreement, the Parties will be guided by the current legislation of
the Republic of Kazakhstan.

7.4. This Agreement is drawn up in the Russian language in two
copies for each of the Parties.

7.5. This Agreement enters into force from the moment of its signing
by the Parties and is valid until 31.12.2026.




obs3aTesibcTB. B TeueHme 5TOro Mecsima CTOPOHBI MPOU3BOJIST
pacyeTsl 0 CBOMM 00s13aTeNbCTBAM.

7.7. CTOpOHBI COIJamIalOTCs, YTO Ha OCHOBaHMU CT.152
I'paxxnanckoro Komexca PK  npu  3akmouenun Jlorosopa
JIOIyCKAaeTCsl  MCIOJb30BaHHE  (HAKCUMMIIBHOTO — KOIHMPOBAaHUS
MOATINCH

8. IOpuaunyeckue agpeca ¥ NOANMUCH CTOPOH
HNPEACTABUTEJIb
TOO «<EMEX»
PHH 600900535674, BUH 040440000893
agpec 1. AnMatsl, npocnekT Cyton6as, 89b

(KZT) - KZ397225000006587768, AO “Kaspi Bank", BUK CA{
Ceunerenbero 1o HJC cepust 60001 Ne 0039429 ot 13.12.2012

tei. 3563800, daxc: 3563803
OKDBI: 53200, OKIIO TOO EMEX - 40238199

I'enepanbHblii AUpeKTOp

Bopobsepa T.A.

KJIMEHT

7.6. The Parties have the right to unilaterally terminate the
Agreement ahead of schedule by notifying the other Party in writing
1 (one) month in advance of the termination of their obligations.
During this month, the Parties settle their obligations.

7.7. The Parties agree that on the basis of Article 152 of the Civil
Code of the Republic of Kazakhstan, the use of facsimile copying of
the signature is allowed when concluding the Agreement.

8. Legal addresses and signatures of the Parties

REPRESENTATIVE

EMEX LLP

TRN 600900535674, BIN 040440000893
Address: Almaty, Suyunbai Avenue 89B
(KZT) - KZ39722S000006587768, “Kaspi Bank” JSC, BIC CASH
VAT Certificate series 60001 No. 0039429 dated 13.12.2012.
Tel. 3563800, Fax: 3563803

CCEA: 53200, OKPO EMEX LLP - 40238199

Chief Executive Officer

T.A. Vorobyova

CUSTOMER




[punoxenne Ne 1 k grorosopy 116/2026/
HpeiickypaHT Ha ycayru tTamo:xkenHoro IlpencraBurens:
AJIMAaTBL, € » 2026 r

IT/n | HanmeHoBanue padot CTOMMOCTb B TCHTEC, B
1.4. HAC
1. TamoxeHHass ouyncTKa MOYTOBBIX HUMIOPTHBIX (MIM40), skcmopteix (DK10) rpysos, mpuObBatomux | 85 000
FEDEX, TNT Bximo4asi: H3roTOBJIEHHE JIEKJIapaliy Ha TOBaphl (OCHOBHOM JIUCT) M yCIyTH TaAMOXXEHHOTO
npencrasures 3a 3-10 pabounx gHEH
2. TamokeHHass ouyrcTKa MouToBbIX MMHOPTHEIX (MM40), sxcnioptbix (9K-10) rpys3oB apyrux xypsepckux | 100 000
ciryx0, BKIIOYAs: H3rOTOBJIEHHE JEKIapallid Ha TOBapbl (OCHOBHOM JIHCT) M YCIYyTHM TaMO>KEHHOTO
npeacraBureds 3a 3-10 pabouux JHEH
3. TaMoxeHHasT OYMCTKAa aBHa, aBTO, /I HMMIIOPTHBIX, ASKCIOPTHBIX TIPy30B, BKIIOHYas: m3rotoBieHue | 125 000
JIeKJIapali Ha TOBaphI (OCHOBHOM JINCT) U YCIIYTH TaMOXKEHHOTO IpencraBuTens 3a 3-10 pabounx jHeit
4. - mobasouHbId et K T 4 000
5. TamoxxeHnHoe 0(OpMIIEHHE KaXKIOTr0 JOMOJHUTEIBHOTO TPAHCIOPTHOTO cpeacTBa, odopmisiemoro B oxay | 50 000
AT
6. Koppextuposka AT nocne ycnosroro Beimycka (K/T) 30 000
7. Omnpenenenue kona THB3/I 3a onun ToBap 1000
8. Oprasu3zanys U IpoBeieHHE TaMOKEHHOI0 I0CMOTpa 60 000
9. [Tosyuenue nokymentoB Ha CBX, y nepeBo3umka 17 000
10. | ITomyuenue/cmaya rpysa Ha CBX 17 000
11. | Otkpoitue/3akpoitie kumkkn M/ TpaH3UTHOH AeKiapauuu 25 000
12. | IlpoBeneHue pacKpeJUTOBKH Ha X/J] CTAHIMH (33 OJJHO TPAHCIL. CPEACTBO) 30 000
13. | Odopmrnenue coriacoBanuii, pasperiennii B paznmuanbix rocopranax (KHB, KT, KUP, ceprudukanust) or 35000 + 1000
TEHIe 3a Kaxzaoe AOIL.
HaMMEHOBaHUE
14. | TlosyyeHue akTa KAPaHTHHHOT'O OCMOTpA 35000
15. | IloAroToBKa TEXHUYECKOTO ONMCAHUS HA OAUH TOBAP 10 000
16. | JlocraBka rpysa B mpenenax I. AIMarsl: ot 20 000
17. | HocraBka no Kazaxcrany 10 JIOTOBOPEHHOCTH
18. | Odopmaenue TTIO (TaMOXKESHHBIA IPUXOAHBINA OPAEP) 25 000
19. | Odopmienue 3asBiaeHus (A5 HOYTOBBIX IPY30B C TAMOXKEHHOI cTOMMOCTBIO He Goiee 200 eBpo), cornacho | 25 000
npunoxxerus Ne3 k Pemenuro KTC ot 20 mas 2010 Ne263
20. | JomonHuTensHOE€ HAMMEHOBAHHUE B 3as1BJICHUH, coriacHo npuioxeHust Ne3 k Pemenuto KTC ot 20 mast 2010 | 1000
Ne263
21. | OdopmieHue neKnapayy Ha TOBaphl U 3KCIIpecc-rpy30B (peectp), cornacHo Pemenne Komnernu EDK ot | 25 000 + 1000 Tenre 3a
28 aBrycra 2018 r. N 142), Ge3 omiaTel TaMOXKEHHBIX IJIaTEXEH KaK0€e JIOII.
HaUMEHOBaHUE
22. | KoHcynbTalMoHHBIE YCIYTH 110 TAMOXEHHOMY oopMiieHHI0 1 Begenuro BO ] ot 10 000 B uac
23. | IlepeBox JOKYMEHTOB C aHIIMICKOIO s13bIKa HA pyccKuid 3a 1 cTp 3500
24. | IloaroroBka maxkeTa JOKYMEHTOB IJII TaMOXKCHHOTO ACKIApHPOBaHMA, KOMIEHcalus 3a opraHuzaunuio | 12 000
XpaHeHus! B Te4eHHH 7 (ceMM) KaleHJapHbIX JTHEH ¢ MOMEHTA OTIOBEILEHHUS U TOTPy30-Pa3rpy304HbIe pabOThI
Ha CBX 3a oo umnoptHoe nouyroBoe otnpanienue FEDEX, TNT.
25. | KomneHcanus 3a JOMOJHUTENFHOE XpaHEHHE 3a KaKAble IOMOJHHUTENbHBIE 7 (ceMb) KajdeHAapHbIX auert | 8 000
oaHo umnoptHoe noutoBoe ornpasienue FEDEX, TNT Becom g0 50 kr
26. | Komnencanus 3a yciayru xpaHeHus Ha CBX umnoprtabix nourossix otnpasineHuil FEDEX, TNT Becom | 70 TeHre 3a Kr
cebime 50 kr 3a 1(oauH) KaneHmapHbI neHb. Tapud nmpuMensiercs ¢ 8 (BOCEMOT0) KaJeHAAPHOTO IHS C
MOMEHTA IIEPBOr0 OIOBEILCHUS
27. TamoxeHHOe JeKIapupOBaHKe OTIPABOK (PU3NUECKUX JIHLI, C IPUMEHEHHEM TaCCAKUPCKOHN ACKIapalun 5000
0e3 OIJIaThl TAMOXKEHHBIX IIJIATESHKEH W HAJIOTOB (332 KXAYIO TPAHCHOPTHYIO HAKJIAIHYIO)
28. [IpenocTaBneHue KONuil apXUBHBIX TPY30CONPOBOIUTENBHBIX JOKYMEHTOB 10 000

JlaHHbIE PaCIEHKH JISHCTBYIOT PH ITOJIyYeHHN TAMOXXEHHBIM IpeICTaBUTENIEM IIOJIHOTO ITaKeTa JOKYMEHTOB HEOOXOANMOTO JUIS BHITTOTHEHHS
pabotsl. Ykazaunsie Tapu¢s! BriodaroT HJC. TaMokeHHBIE TIIATeKH ¥ HAJIOTH HE BKITIOYEHBI.

B cnyuae omnmarel TaMOXEHHBIM IpefcraBureneM Imuarexeid CBX, koHTpomupyromux opraHoB KiMeHT Bo3MeIIaeT TaMOKEHHOMY
MPEICTAaBUTEINIO OIJIAYeHHBIE CYMMBI, a TakKe€ KOMIICHCAIMIO aJMHMHHCTPATHUBHBIX PAcXOAOB IPH OPraHU3ALUM OIUIATHl TaMOXXEHHBIX
iarexxeil B pasmepe 10% 0T yriadeHHONH CyMMBI.

HNPEJICTABHUTEJIb KJIMEHT
TOO «<EMEX» 1. HaumeHoBaHME KOMIAHUU
PHH 600900535674, BUH 040440000893 2. BUH
anpec r. Anmartsl, npocrekT Cyronbas, 895 3. IOp. agpec
(KZT) - KZ397225000006587768, AO “Kaspi Bank", BUK CASPKZKA 4. ®axr. axpec
Csugerenbsctso 1o HIAC cepus 60001 Ne 0039429 ot 13.12.2012. 5. bank u p/c (pacueTHbIH cuer)
tei. 3563800, daxc: 3563803 6. Ten
OKD/I: 53200, OKIIO TOO EMEX - 40238199 7.  E-mail
I'enepanbHblil AUpEKTOP
Bopobrea T.A.




Appendix No. 1 to the Agreement 116/2026/
Price List for Customs Representative Services:

Almaty, “ 2

2026

Seq.No. | Name of works Cost in KZT, VAT
incl.
Customs clearance of postal import (IM40), export (EC10) cargo arriving by FEDEX, TNT including:
1. . . : = . 85000
preparation of goods declaration (main sheet) and customs brokerage services in 3-10 working days
Customs clearance of postal import (IM40), export (EK-10) cargoes of other courier services, including:
2. preparation of a Goods Declaration (main sheet) and services of a customs representative in 3-10 working | 100 000
days
Customs clearance of air, road, railway, import, export cargoes, including: preparation of a declaration
3. . . A . 125 000
for goods (main sheet) and services of a customs representative in 3-10 working days
4. - Supplementary sheet to the Goods Declaration 4 000
5. Customs clearance of each additional vehicle 50 000
6. Adjustment of Goods Declaration after Conditional Release (CDC) 30 000
7. Determination of the HS (TN VED) code for one product. 1000
8. Organization and conduct of customs inspection 50 000
9. Obtaining documents at the temporary storage warehouse, from the carrier 17 000
10. Receiving/delivering cargo to temporary storage warchouses 17 000
11. Opening/Closure of TIR Carnet/Transit Declaration 25 000
12. Carrying out credit at the railway station (for one vehicle) 30 000
from 35 000 + 1000
13. Registration of approvals, permits in various government agencies (NSC, KT, KIR, certification) KZT for each
additional item
14. Obtaining a quarantine inspection report 35000
15. Preparation of a technical description for one product 10 000
16. Delivery of cargo within Almaty: From 20 000
17. Domestic delivery within Kazakhstan as agreed
18. Registration of TPO (Customs Paiment Order) 25 000
19 Execution of an application (for postal cargo with a customs value of no more than 200 Euros), according 25000
) to Appendix No. 3 to the Decision of the Customs Union Commission dated May 20, 2010 No. 263
20 Additional name in the application, according to Appendix No. 3 to the Decision of the Customs Union 1000
) Commission dated May 20, 2010 No. 263
21 Execution of a declaration for goods for express cargo (register), in accordance with the Decision of the ?(fr O(l,gc; lg((i)((i)i ti%f;
' EEC Board No. 142 dated August 28, 2018), without payment of customs duties item
22. Consulting services on customs clearance and foreign economic activity from 10000 per hour
23. Translation of documents from English into Russian in 1 page 3500
Preparation of a package of documents for customs declaration, compensation for the organization of
24. storage within 7 (seven) calendar days from the date of notification and loading and unloading operations | 12 000
at the temporary storage warehouse for one import mail FEDEX, TNT.
Compensation for additional storage for each additional 7 (seven) calendar days of one FEDEX, TNT
25. ) . o 8 000
import item weighing up to 50 kg
Reimbursement for storage services of imported FEDEX, TNT items weighing more than 50 kg for 1
26. (one) calendar day. The tariff is applied from the 8th (eighth) calendar day from the date of the first | 70 KZT per kg
notification
Customs declaration of shipments from individuals using a passenger declaration without payment of
27. . . 5000
customs duties and taxes (per transport waybill)
28. Provision of copies of archived shipping documents. 10 000

These rates are valid when the customs representative receives a full package of documents necessary for the performance of the work.
Rates include VAT. Customs duties and taxes are not included.

In case of payment by the Customs Representative of the temporary storage warehouse, regulatory authorities, the Customer shall reimburse

the Customs Representative for the amounts paid, as well as compensation for administrative expenses when organizing the payment of
customs duties in the amount of 10% of the amount paid.

REPRESENTATIVE CUSTOMER
EMEX LLP 1. Company Name
TRN 600900535674, BIN 040440000893 2. BIN
Address: Almaty, Suyunbai Avenue 89B 3. Legal address
(KZT) - KZ397225000006587768, “Kaspi Bank” JSC, BIC CASPKZKA 4. Actual address
VAT Certificate series 60001 No. 0039429 dated 13.12.2012. 5. Bank and bank account (current account)
Tel. 3563800, Fax: 3563803 6. Tel
CCEA: 53200, OKPO EMEX LLP - 40238199 7. E-mail
Chief Executive Officer
T.A. Vorobyova




